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Adhesive Mount | Instalación con adhesivo| Embase adhésif

Included | Incluido | Inclus :
A Dispenser | Dispensador | Distributeur 1 
B Screw | Tornillo | Vis 3 
C Anchor for M5 Screw | Ancla para tornillo M5| Ancrage de la vis M5 3   
D Alcohol Pad | Almohadilla con alcohol | Tampon d’alcool 1 
E Drilling Template | Plantilla de perforación | Gabarit de forage 1 

Not Included | No incluye | Non-inclus :
Drill | Perforar | Forer 

Phillips Head Screwdriver | Destornillador Phillips | Tournevis cruciforme
Scissors | Tijeras | Ciseaux
Pencil | Lápiz | Crayon
Drill Bit | Broca | Foret

Accommodates RCP 2158423: 7.1 oz CrackleClean™ Sanitizer Refill
Compatible con la Repuesto de desinfectante RCP 7.1 oz CrackleClean™

Convient au réservoir de rechange de désinfectant CrackleClean™ RCP de 7.1 oz

3/16" (4 mm) and
1/4" (6 mm)

Alcohol pad
Almohadilla
con alcohol

Tampon imbibé 
d'alcool
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DRILLING TEMPLATE

CAUTION
PLEASE USE 

DRILLING TEMPLATE

2158425: 7.1 oz CrackleClean™ Sanitizer Dispenser - White
2158425: Dispensador de desinfectante CrackleClean™ de 7.1 oz - Blanco
21584254: Distributeur de désinfectant CrackleClean™ de 7.1 oz  - Blanc

Hours
Horario
Heures24

1



Screw Mount | Instalación con tornillo | Monture à vis
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DRILLING TEMPLATE
CAUTION

PLEASE USE 

DRILLING TEMPLATE

Note: Drip tray sold separately
Nota: La bandeja de goteo se vende por separado
Remarque : plateau d'égouttage vendu séparément
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DRILLING TEMPLATE

CAUTION

PLEASE USE 

DRILLING TEMPLATE
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Optional drip tray installation| Instalación opcional de bandeja de goteo | 
Installation optionnelle du plateau d'égouttage

Optional dry wall anchors | Anclajes opcionales de láminas de yeso |
Encrages cloisons sèches optionnelles
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Install Refill| Instalar repuesto | 
Installez le réservoir de rechange

Remove Refill | Retirar repuesto | 
Retirez le réservoir de rechange
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Note: Refill sold separately. Shake can well before installing in dispenser or dispensing onto hands.

Nota: Cada repuesto se vende por separado.  Agitar bien la lata antes de colocarla en el dispensador o de 
distribuirla en las manos.

Remarque : réservoir de rechange vendu séparément.  Secouez bien la boîte avant de l'installer dans le 
distributeur ou d’en distribuer le contenu sur les mains.
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Rotate and push down on the
refill until it clicks into place
Gire y empuje hacia abajo el repuesto 
hasta que encaje en su lugar
Faites pivoter et poussez vers le bas 
sur le réservoir de rechange jusqu’à 
ce qu’il s’installe en émettant un déclic
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